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1. Allmän beskrivning / General description 
 

Eldrivet höj och sänkbart arbetsbord maxlast 200 kg. Skiva i ljusgrått högtryckslaminat 

med mörkgrå ABS kantlist. Pulverlackat stålstativ med 2 st tvådelade gavlar med linjärt 

ställdon mellan. Längder mellan gavlar av stålprofiler. Höjdjustering med handkontroll 

monterad under skiva. 

 

Electric adjustable worktable maximum weight 200 kg. Desktop light grey HPL laminate 

with dark grey ABS edges. Steel frame, 2 pcs gables with linear motor in between and 

bars between gables. Height adjustment with fixed control unit.  

 

1.1 Teknisk beskrivning / Technical description 

 
Benämning: Höj & sänkbart arbetsbord 200 kg Höjdjustering: 675-1075 mm 
Art nr: 207010X Max last: 200 kg 

Skivtyp: HPL laminat, ABS list Elsystem: Phoenix Mecano 

Stativ: Stålprofiler Tillverkningsland: Sverige 

Ytbehandling: Pulverlack   
    

 
Type: Adjustable worktable max 200 kg Height adjust.: 675 - 1075 mm 

Art no: 207010X Maximum load: 200 kg 

Desktop: HPL laminate, ABS edges Electric parts: Phoenix Mecano 

Frame: Steel profiles Country of origin Sweden 

Frame Surface: Powder coating   

    

 

 

2. Användarmanual / User manual 
 

Arbetsbordet monteras enligt bifogad anvisning.  

 

Arbetsbord höjdjusteras med handkontrollen. Knappen för UPP eller NER ska hållas 

intryckt så länge man vill höja eller sänka bordet. Så fort knappen släpps stannar 

bordet.  

 

Angiven maxbelastning gäller för jämnt fördelad last över bordsskivan. Ojämn last 

minskar tillåten belastning (upp till 50%) och kan minska stabiliteten, särskilt i högsta 

läge. Undvik tung last nära kanter och hörn. Om lyftfunktionen stannar vid överlast, 

avlasta eller omfördela och låt systemet vila innan du kör igen. 

 

Arbetsbordet rengörs med mjuk trasa eller tvättsvamp och lämpligt rengöringsmedel. 

Skivan av HPL laminat tål vanligt förekommande rengöringsmedel. 
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Assemble the table according to the manual. 

 

The worktable height adjusts with the control unit. The UPP or DOWN button shall be 

kept down the entire time you want to adjust the height. As soon as the button is 

released the height adjustment stops.  

 

The stated maximum load applies to an evenly distributed load over the table top. 

Uneven loads reduce the permissible load (up to 50%) and can reduce stability, 

especially in the highest position. Avoid heavy loads near edges and corners. If the lifting 

function stops due to overload, relieve or redistribute the load and allow the system to 

rest before operating again. 

 

The worktop is cleaned with soft cloth or sponge and a suitable cleaning agent. The HPL 

laminate top is resistant to commonly used cleaning agents. 

 

2.1 Risker och varningar / Risks and warnings 

 

 Last skall alltid placeras så jämnt på bordsytan som möjligt.  

 Vid maximal last kan bordet uppfattas som instabilt i sitt högsta läge.   

 Vid höjdjustering kontrollera att bordet har fritt spelrum för att undvika 

klämrisker och skador. 

 Undvik att placera för höga främmande objekt under bordet då klämrisk kan 

förekomma vid sänkning av bordet. 

 Bordet får inte användas som hissanordning för människor 

 

 

 Load should always be placed as centered as possible. 

 At maximum load the Worktable can perceived slightly unstable at the highest 

point.  

 During height adjustment, control that the table has enough space to avoid the 

risk of crushing. 

 Avoid placing foreign objects that are too high under the table as there may be a 

risk of crashing when lowering the table. 

 Table must not be used as a lifting device for humans. 

 

 

3. Garantier / Guarantees 
 

Tillverkaren lämnar 2 års garanti på elsystem såsom motor och handkontroll.  Skiva har 

två års garantid vid normal användning och handhavande enligt denna manual. På det 

svetsade underredet gäller 5 års garanti mot fabrikationsfel.  

 

The manufacturer provides 2-year guarantees on electric systems such as motor and 

control unit. Desktop have 2-year guarantee under normal use. The welded frame has 5 

years guarantee. 
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4. Felsökning / Trouble shooting 
 

Bordets höjdjustering fungerar ej: -Se till att alla kablar är ordentligt fastsatta på 

avsedd plats 

 -Nollställ elsystemet. Håll in NER knappen i minst 

10 sekunder. Motorerna skall då röra sig sakta 

nedåt och väl i botten fortsätt håll in NER knappen 

i ytterligare 10–15 sekunder. Motorerna skall då 

niga till någon mm och har då hittat sina ref 

punkter igen.   

  

Bordet stannar vid höjdjustering: -Kontrollera så bordet ej har överlast eller att last 

är snedfördelat. Om så är fallet omfördela 

alternativt ta bort last, låt bordet vila en stund och 

använd sedan som normalt. 

  

Bordet vibrerar vid höjdjustering: -Kontrollera att eventuell last är jämnt fördelad 

 -En liten vibration när bordet ej har last kan 

förekomma och behöver ej åtgärdas 

  

Missljud i motor eller i stativ: -Kontakta leverantör för åtgärd 

 

 

Problem with height adjustment: -Make sure all cables are attached 

 -Reset the electric system. Press DOWN button 

for at least 10 sec. Engines will slowly go down. 

When table reaches the lowest point keep press 

DOWN button for another 10-15 sec. Engines will 

make a small nod and then they have found their 

reference points. 

  

Stops during height adjustment: Check that the table is not overloaded or that the 

load is unevenly distributed. If this is the case, 

redistribute or remove the load, let the table rest 

for a while and then use as normal. 

  

Vibration during height 

adjustment: 

-Control that all loads are evenly spread 

 -A small vibration during height adjustment is 

acceptable 

  

Noise from frame or engine: Contact supplier for advice  
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5. CE Märkning 
 

 

 

 


